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a AKTÍVNA TURISTIKA — KĽÚČ K ROZVOJU POHRANIČIA

v Tvrdošín a Koscielisko
Projekt Aktívna turistika - kľúč k rozvoju pohraničia rozšíril spoluprácu v oblasti cestovného ruchu medzi
slovenským mestom Tvrdošín a poľskou Gminou Košcielisko. Vďaka nemu boli vybudované nové
rekreačné chodníky, ktoré sú spojené sieťou peších a cyklistických trás na oboch stranách hranice.
Sprievodca Mestom Tvrdošín a Gminou Košcielisko umožňuje návštevníkom podrobne sa oboznámiť s
týmito nádhernými regiónmi obklopenými horstvom Tatier. Predstavuje najznámejšie a
najnavštevovanejšie miesta disponujúce vysokým prírodným a kultúrnym potenciálom a prevádza
lokalitami,ktoré si turisti istotne zamilujú.Výstavba. modernizácia a oprava rekreačných chodníkov spolu
so sprievodnou infraštruktúrou v Tvrdošíne a Košcieliskusa uskutočnila v roku 2020 na úseku 16,201 km.
ztoho na poľskej strane7,656 km, na slovenskej strane 8,545 km. Projektje spolufinancovaný Európskou
úniou z prostriedkov Európskeho fondu regionálneho rozvoja v rámci Programu cezhraničnej spolupráce
Interreg V-A Poľsko-Slovensko 2014 - 2020.

vaardoszyn a Košaelísko
Projekt Aktywna Turystyka KluczemRozwojuPogranicza rozszerzyl wspólprace w dziedzinie turystyki
miedzy slowackim miastem Twardoszyn a polska Gmina Kos'cielisko. Dzieki temu powstaly nowe szlaki
rekreacyjne, polaczone po obu stronach granicy siecia szlaków pieszych i rowerowych. Przewodnik po
miešcie Twardoszyn i Gminíe Košcíelisko pozwala zwiedzajacym szczególowo zapoznač sie z tymi
pieknymi regionami otoczonymi pasmem Tatr. Reprezentuje najslynniejsze i najczešciej odwiedzane
miejsca o dužym potencjale przyrodniczym í kulturowym, ktore z pewnošcia pokochaja turyšci. Budowa,
modernizacja i remont chodników rekreacyjnych wraz z infrastruktura towarzyszaca w Twardoszynie i

Kos'cielisku odbyly sie w 2020 roku na odcinku 16,201 km, z czego 7,656 km po stronie polskiej i 8,545 km
po Stronie slowackiej. Projekt wspolfinansowany przez Unie Europejska z Europejskiego Funduszu
RozwojuRegionalnego w ramach Programu Wspolpracy Transgranícznej Interreg V-A Polska-Slowacja

0 Zábava a vedomosti v jednom
Rekreačné trasysú po celej dĺžke označené QR kódmi.Po stiahnutí si aplikácie do mobiluprostredníctvom
OR kódu získavame GPS navigáciu, vedomosti o atrakcíách regiónu, prírodnom bohatstve, kultúre a
ďalších zaujímavostiach. Jej súčasťou je terénna, hra ktorá má 3 úrovne obtiažnosti: základná - „pre
každého", stredná je ekvivalentom „pouličných hier" a ťažká vyžadujúca fyzicke aj intelektuálne

v Zabawa i wiedza w jednym
Trasy rekreacyjne sa oznaczone kodami QR na calej ich dlugos'cí. Po pobraníu aplikacji na telefon
komórkowy za pomoca kodu QR, otrzymujemy nawigacje GPS, wiedze o atrakcjach regionu, zasobach
naturálnych i kulturze. Obejmujegre terenowa o 3 poziomach trudnošci: podstawowa » „dla wszystkich",
šrednia jest odpowiedníkiem „gier ulicznych" i trudna, wymagajaca fizycznego i intelektualnego

_;;Městská časťOravice.



AKTÍVNA TURISTIKA - KĽÚČ |< ROZVOJU POHRANIČIA E]
Vitajte v Tvrdošíne!
Viete. že Tvrdošín patrí medzi najstaršie mestá na Slovensku? Vd'ačí za to svojej polohe na Jantárovej
ceste, ktorá spája Baltické more s Jadranom avpriamom susedstves Poľskom. Nachádzala sa tu sol'ná
stanica zriadená počas vlády uhorského kráľa Stefana [1000—1038]. Podl'a historikov najstaršia cesta z
Ostrihomy do Poľska viedla cez Oravu. Jej veľká frekventovanost' vyplývala aj z blízkych príbuzenských
vzťahov Stefana s poľským kráľom BoleslavomChrabrým. Zachovalá písomná zmienka o Tvrdošíne je z
roku 1265 za vládyBelu IV.Dnesje Tvrdošín [cca.9000 obyvateľov] druhým najväčším mestom na Orave.a
zároveň administratívnym sídlom okresu Tvrdošín.Mesto leží na sútoku dvoch riek s výškovým rozpätím
566 - 1016 m.n.m.Obklopujúho pohoria OravskejMagury, Oravskejvrchovinya Skorušinských vrchov. Do
jeho katastrálneho územia patrí aj mestská časťOravice. známe turistické centrum vzdialené od mesta
23 km s rozlohou 2 008 ha.

Wítamy w Twardoszynie!
Czy wiesz, ze Twardoszyn to jedno z najstarszych miast na Slowacji? Wynika to z položenia przy
Bursztynowym Szlaku, ktory laczy Morze Baltyckie z Adriatykiem oraz w bezposrednim sasiedztwie z
Polska. Za panowania wegierskiego króla Stefana (1000—1038) istniala tutaj stacja solna. Wedlug
historykow przez Orawe wiodla najstarsza droga z Ostrzyhomia do Polski. Jej wysoka popularnosc'
wynikala równiez z bliskich stosunków rodzinnych Stefana z krolem Polski Boleslawem Walecznym.
Zachowana pisemna wzmianka o Twardoszynie pochodzi z 1265 roku za panowania Bela IV. Dziš
Twardoszyn [okolo 9 000 mieszkancow) jest drugim co do wielkošci miastem na Orawie ijednoczešnie
siedziba administracyjna Powiatu Twardoszyn. Miasto lezy u zbiegu dwóch rzek o zakresie wysokošci
566 - 1016 m n. p. m. Otaczaja go góry MaguryOrawskiej,Wyzyny Orawskiej i Skoruszynskich Wierchów.
Do jego obszaru katastralnego nalezy takže miejska czešc' Orawic, znany ošrodek turystyczny oddalony
od miasta o 23 km 0 powierzchni 2008 ha.



a V horách pod Tatrami si utužte svoje zdravie, načerpajte silu z prekrásnych zážitkov,v dolinách spoznajte
b hatstvo prírody a kultúry týchto prekrásn prihraničných regiónov.

- Zadbaj o swoje zdrowie w górach pod Tatrami. zyskaj sile dzieki pieknym dos'wiadczeniom. W dolinach
' regionów przygranicznych doswiadczysz piekne panujacej tam przyrody i kultury.

n Strengthen your health in the mountains below the Tatras, gain strength from beautiful experiences, in
"W thevalleysexperience th chness of nature and culture of these beautiful border regions.

Stärken Sie in den Bergen unter Gebirgen Tatras Ihre Gesundheit Gewinnen Sie Kraft aus schůnen' Erlebnissen. Lernen Sie in den Tálern den Reichtum von Natur und Kultur dieser schônen Grenzregionen
kennen.
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OŠŽ) CYKLOTRASA / SZLAK ROWEROWY / TRAIL BIKE / RADWEG

.

TVRDOŠÍN _ ŠTEFANOV ŠTEFANOV - TRSTENÁ TRSTENÁ - SUCHÁ HORA
- Nowv TARG [PL]

LIESEK - ORAVICE ORAVICE - MAGURA WITOWSKA[PL] ORAVICE - TICHÁ DOLINA

LEGENDAA VYSVETLIVKY:
NKP - národná kultúrna pamiatka / Narodowy zabytek kultury
NPR - národná prírodná rezervácia / Narodowy rezerwat przyrody
TANAP - Tatranský národný park / Tatrzaňski Park Narodowy
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Za športom a poznaním / Za sportem i wiedza
Cyklotrasa Tvrdošín - Košcielisko
Trasa rowerowa Twardoszyn - Košcielisko

Hladovka
Štefanov . 4

nad Oravou * Liesek

Brezovica

Medvedzie
"

smer NižnáK

Magura Witowska
A

1232 minimu

Trasa:
© CyklochodníkMedvedzie - Štefanov
© Múr Oravskej priehrady [štátna cesta |I/520]
© Nové Ustie
© Nástup na cyklotrasu Trstená - Nowy Targ
© Odbočka smer Vitanová - Oravice
© Vitanová (štátnou cestou |||/2311)
© Oravice — siet' rekreačných chodníkov

Magura Witowska - Košcielisko

(D Trasa rowerowa Medvedzie - Sztefanov
© Šcíana Zapory Orawskiej [droga krajowa I| / 520]
© Nowe Ustie
© Wejs'cie na trase rowerowa Trstena - Nowy Targ
© Zakret kierunek Vitanova - Oravice
© Vítanova (droga krajowa ||| / 2311]
© Oravice - síec' szlaków rekreacyjnych

Magura Witowska - Košcielisko



AKTÍVNA TURISTIKA _ KĽUČ |< ROZVOJU POHRANIČIA

.- Náročnosť:stredne náročná Trudnosc': šrednia
S Povrch: asfalt, lesná cesta Nawierzchnia: asfalt, droga lešna
& Vzdialenosť: Tvrdošín—Oravice 33 km Odleglošc': Twardoszyn-Oravice33 km
© Čas: * 6:30 && 1:50 Czas: * 6:30 0% 1:50

Drevený kostol Všetkých svätých Drewniany kos'ciolWszystkich SWietych
Galéria Márie Medveckej Galeria Maria Medvecka
Slanický ostrov umenia Slanicka wyspa sztuky
Vyhliadkováplavba po Oravskej priehrade Rejs krajoznawczy po Zaporze Orawskiej'
Vavrečka: Let na motorovom rogale alebo lietadle Vavreczka: Lot na motorowym rogaliku lub samolotem 2

so skúseným pilotom [www.letysmikulasomsk) doswiadczoným pilotem [www,letysmikulasomsk)
Rio de Klin _ Monumentálna socha Ježiša Krista Rio de Klin _ Monumentalna figura Jezusa Chrystusa w Kline

v Kline

Mestskýpark

Novovybudovana dlžka cyklochodníka Medvedzie - Štefanov je 3,125 km a šírka 3 m. Nový povrch je z
asfaltobeto'nu, Pre oddych slúži altánok s info—tabuľami a lavičkyNa spevnených plochách sú umiestnené
stojany na bicykle.

Nowo wybudowany chodnik ma dlugos'c' 3,125 km; szerokos'c'3 m. Nowa nawierzchnia wykonana jest z
betonu asfaltowego. W pobllžu znajduje sie altana z tablicami informacyjnymí i lawki. Stojaki rowerowe
ustawione sa na utwardzonych nawierzchniach.

Drevený gotický kostol Všetkých svätých je najstaršou pamiatkou z prvej polovice 15. storočia. K

pamiatkam svetového významu bol zaradený 7. júla 2008 zapísanlm do Zoznamu svetového kultúrneho a
prírodného dedičstva UNESCO.

Drewniany gotycki kos'ciol Wszystkich Šwietych to najstarszy zabytek z pierwszej polowy XV wieku.
Zostal wpisany na liste s'wiatowych zabytków 7 lipca 2008 roku poprzez wpis na Liste Swiatowego
Dziedzictwa KulturalnegoiNaturalnego UNESCO.
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TVRDOŠÍN / TWARDOSZYN
Na dominantu mesta / Do miasta
Javorový vrch / JaworowyWierch

Výhľady: Štíty Západných Tatier- Roháčov, vrch Choč a okolité kotliny
Widoki: Szczyty Tatr Zachodnich - Rohacze, Wie/ki Chocz i oko/iczne kotliny.

Štefanov nad
Oravou ; Smer Námestovo

Rozhľadňa
nad Uplzňouä

© JAVORovvVRCH
1076 m.n.m.

smer
_Trstena

Smer Nižná

Trasa:
© Centrum mesta
© Lavička cez rieku Orava
© Medvedzie
© Pútnické miesto Skalka

(1870), 704 mnm.
© Javorový vrch

© Centrum miasta
© Lawka nad rzeka Orawa
© Medžwiedzie
© Míejsce pielgrzymkowe

Skalka (1870), 704 m
© Javorovy Wierch

Rieka Orava je splavnáSpadVymvna'vacej
nádrže, od Galérie M.Medvecke]. Celková
dĺžka splavnej šasti od Tvrdošíne [€ 63,5
km.

Rzeka Orawa plynie spod zbiornika
bu/omwego, od galerii M. M. Calkowim
dlugas'c' Orawy odcinka od Twardoszyna
doKralowany wynosi 63,5 km.
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Náročnosť: stredne náročná Trudnosc': šrednia
Povrch: asfalt, lúka, lesná cesta Nawierzchnia: asfalt, laka, droga lešna
Vzdialenosť:6,6 km Odleglošc':6,6 km
Čas: 2:10 Czas: 2:10
Prevýšenie: 520 m Przechylka: 520 m

Kostol Všetkých svatých, NKP. Kos'ciól Wszystkich Swielych: NKP.
l polovica lS.storočia.UNESCO ! polowa weku, >< UNESCO

Galeria M. Medveckej [NKP]. Galeria M. Medvecká [NKPL ziemianski
zemianska kúria. koniec 19 storočia dom, koniec XlX wieku
Vyrovnávamanádrž na rieke Orava Zbiornik buforowv na rzece OraWie

Kaplnka so zvonicou NKP [l7781, Kaplica z dzwonnica NKP [1778], czesc
čast' Krásna Hôrka Krasna Horka

Kostol Božského srdca Ježišovho KoSCiOl Boskiego Serca Jezusowego
[18901. čast' Krásna Hôrka l1890), czesc' Krasna Horka

Kostol sv. Anny a kaplnka Kos'ciol sw Annyi kaplica Marii Panny,
Panny Marie. časť Medvedme [1923] czesc Medzwiedzie [1923]
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Za výhľadmi nad mesto / Widoki nad miastem
Rozhľadňa nad Úplzňou / Wieza widokowa nad Uplznou

Výhľady:Za dobrého počasia vidíme Belianske, Vysoké,
Západné [ Nízke Tatry, Chočské vrchy, Veľkú Fatru, Malú
Fatru, Oravskú Magurus časťouOravskej Priehradya
aj Babiu Horu.

Widoki: Przy dobrej pogodziewidzímy Tatry Bielskie,
Wysokie, Zachodnie i Niskie, Choczar'iskie Wzgórza,
Wielkq Fatre, Malo Fatre, MagureOrawskq z czešciq
Zalewu Orawskiego [ BabiaGore.

ROZHĽADNA HAD UPLZNOU Trasa:
780 mnm. , , _

. * 9 É © Troucne namestie
nŠäeBarrŠÉ/Éu © Ulica Sgiežová

© Kopec Ziarec
,© Rozhľadňa nad Uplzňou

© Plac Tró'cy' J

smer © Ulica Spiežova
© Wierch Zíarec

,© Wieza widokowa Nad Uplzňou

Rozhľadňa(780 mnm.)je vysoká 72 m
a má dve vyhliadkové plošiny
Spodná je vo výške 4 m a horná 8 m

4
_ nad základňou.

/ „Tvrdosin
Wiez'a widokowa ma wysokos'c' 12 m ima
dwíe platformy widokowe. Dolnajest w

sokos'c'i 4 m, a órna 8 m nad odstaw .l(_ wy g p q
%
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.- Náročnosť: nenáročná Trudnosc': latwa
S Povrch: asfalt, poľná cesta, lúka Nawierzchnia: asfalt, Wiejska droga, laka
9.39 Vzdialenosť: 2,9 km Odleglosč: 2,9 km
(9 Čas: 1:00 Czas: 1:00
M Prevýšenie: 260 m Przechylka: 260 m

“ Trojičné námestie _ Mariánsky stĺp, Plac Trojcy - KolumnaMaryjna, Šwiety
Svätý Ján Nepomucký, Kamenné levy Jan Nepomuk, Lwy Kamienne [koniec
[koniec 18. st.) XVIIl Wleku]

© Kostol Najsvätejšej Trojice, NKP [l 770) Kos'ciol s'wletej Trojcy, NKP (1770)

© Mestský dom. radnica [1875] Dom miejski, Ratusz (1875)

&) Hotel Limba Hotel Limba

© Kryté tenisové kurty Kryte korty tenisowe

© Športová hala Hala sportowa

0 Multifunkčne ihriská Wielofunkcyjneplace zabaw

lll
l lllllllll..llĺ "lll
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K pramenistej vode a osobnej adorácii
Szlak prowadzacy do wody žródlanej
Hubertov prameň / Žródlro Huberta

Trasa:
1 Centrum mesta

4 Vrch Biedna

Ľ _/
Krásna

„ HUBERTQVHorka 'I' 3 PRAMEN

© Biedna &
* smer965
211mm.

Centrum miasta
2 Prechod cez rieku Oravica Most przez rzeke Orawice
3 Hubertov prameň Žrodro Huberta

Wzgórze Biedna

Hubertovprameň - upravená studnička
vo Vojtáškovej, s uvedením výsledkov
rozboru vodya obsahu minerálov.
Altánokdáva možnost'posedenia,
dokonca i osobnej adorácie v blízkosti
malej sakrálnej stavby - kríža.

Žródlo Huberta - studnia w Vojtáškovej,
wyniki anal/zy wykazujqzawartos'c'
mineralów w wodziez tego žródla. Altona
znajdujqca sie obok daje moz'liwos'c'
odpoczynku, a nawet asobistej adoracji
przy niewielkimobiekciesakra/nym.
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Náročnosť: stredne náročná Trudnošc': šredna
Povrch: asfalt, lúka, poľná cesta Nawierzchnia: asfalt, iaka, droga wiejska
Vzdialenosť: 6,5 km Odleglos'c': 6,5 km
Čas: 1:45 Czas: 1:45
Prevýšenie: 250 m Przechyika: 250 m

Mestský park Park miejski

Art galéria Schůrger Galeria sztuki Schůrger

Chránený strom „Lipa pri pošte“ Chronione drzewo „Lipa przy poczcie"
Pieta Sedembolestnej Panny Márie (1749) Pieta Matki Boskiej Siedmiu Bolesti [1749]

Sirkový prameň Žródio wody siarczanej
Lesné studničky Studnie lesne
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Popri rieke Orava / Wzdióž rzeki Orawa %
Cyklochodník Tvrdošín - Krivá
Trasa rowerowa Twardoszyn - Kríwa

Štefanov nad Oravou / :\

Trasa:
Tvrdošín © Galéria M. Medveckej

© Nižná
Ostrřmca Koval'ovo © KľĺVá
7b8 m.n.n. A

762 mm _© Galeria M. Medvecka

5
© Niz'na

tará mat' ,

esoänn, © Kr'wa

OravskýBiely Potok
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.: Náročnosť: nenáročná Trudnošc': latwa
S Povrch: asfalt, poľná cesta Nawierzchnia: asfalt, wiejska droga
&» Vzdialenosť: 13 km Odleglošc':13 km
(9 Čas: 1:00 Czas: 1:00
M Prevýšenie: 30 m Przechylka: 30 m

'] Galéria M. Medveckej Galeria M, Medvecka
„Skupina líp pri Galérii M. Medveckej“ „Grupa lip przy Galerii M. Medveckiej"

© Mobilná ľadová plocha Mobilne Iodowisko

© Kostol sv. Anny a kaplnka Panny Márie Kosciól s'w. Anny i kaplica Marii Panny

€) Rieka Orava (tok rieky Orava na Rzeka Orawa (doplyw Orawy na odcinku —

úseku - Tvrdošín - Kraľovany - Twardoszyn - Kralowany - miejscowos'c' Ramsar]
Ramsarská lokalita]

Mestská plaváreň Basen miejski

Dom I'udový - dvojdom, NKP z roku 1838 Dom ludowy ? bližniak, NKP z 1838 r.
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Cestou starých materí / Na drodze starych matek
Z Tvrdošíne Skorušinou do Oravic
0d Twardoszynaprzez Skoruszyne do Oravic

i' silika 1m ikon/sme.

Trasa:
-, © Hotel Limba Hotel Limba

TVRDOSIN © Košariská Koszaryska
© Nad Studienkami Nad Studienkami

mg; © Mikulovka Mikulowka
A © Vrch Skorušina Wierch Skoruszyna

Koval'ovo . .© OraV|ce OraV|ce

(Skorušina) ORAVICE
' ' ©

Košariská
[910 mnm)

Rohl'adňa
Nad studienkamí Skorušina

1.0 m_n_m] Mikulovka
[1193 m.n.m]
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.- Náročnosť: náročná Trudnošc': trudna
S Povrch: lesná cesta, lúka Nawierzchnia: droga lesna, laka

“'a—a Vzdialenosť: 19,7 km Odleglošc':19,7 km
© Čas: 5:30 Czas: 5:30
M Prevýšenie: 860 m Przechylka: 860 m

síně;

Rozhľadňa na vrchu Skorušina Wieza widokowa na Wierchu Skoruszyna

Najvyšší vrch pohoria je Skorušina [1314 m). Výstup na vrchol je možný z troch smerov po značkovaných
turistických chodníkoch. Dvmúrovňová rozhľadňa z oceľovej 13 m vysokej konštrukcie ponúka nádherný
panoramatickývýhľad na okolitú krajinu. Môžeme z nej vidiet“ na juhu hlavný hrebeňRoháčov, na juhozápadeVeľký
Choč [lbll m), na západeVeľký Rozsutec [1610 m]. na severeOravsku Maguru, Oravsku priehradu. Oravské Beskydy
a Babiu horu [1725 m) na východe vidiet' rozľahlú Oravskú kotlinu. Skorušinské vrchy sú na 17. priečke (z 83
najvyšších] výšiek geomorfologických celkov Slovenska. Ďalšími významnými vrcholmi Skorušinských vrchov su
Blatná (l M3 m],Miku|ovka[1193 m], Javorková [] MO m]„Oslivrch[1039m].

Najwyzszym szczytem pasma gorskiegojest Skoruszyna [1314 m npm]. Wejs'cre na szczyt mozliwejest z trzech
kierunkow po oznakowanych szlakach turystycznych.Dwupoziomowa wieza widokowa wykonana z l3—metrowej
konstrukcji stalowej oferuje wspanialywidok na okolice. Na poludniu wrdzimy glowny grzbiet Rohaczow. na
poiudniowym zachodzie Wielki Chocz (1611 m], na zachodzie Wielki Rozsutec [1610m]. Magure Orawska na pólnocy.
zaporeOrawska, Beskidy Orawskie i Babia Gore (1725 m], na wschodzie Kotlina Orawska. Skoruszynskie Wierchy
znajduja sie na ]? szczeblu [sposrod 83 najwyzszych] wysokos'ci jednostek geomorfologicznych na Slowacji. lnne
wazne szczytyWierchów Skoruszyhskich to Blatná [1143 mj. Mikulovka (H93 m), Jaworkowa [HAC] m] i Ošli Wierch
[1039 m).
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Za zážitkami / Przezycia
Mestská časť Oravice / Miejska czešc' Oravice

Osobitá

Oravice, mestská časť mesta Tvrdošín rozprestierajúca sa na ploche 2008 ha. 0d Tvrdošínasú vzdialené 23
km a od ZápadnýchTatier — Roháčov 12 km. Uzemíe Oravíc ohraničuje na severe a západe Skorušina [1314
mnm) so svojími výbežkami, na juhu masív Osobitej [1 687 mnm.) od malej Osobitej cez Kasne (1541
m.n.m.]. Roh [1573 m.n.m.) po Lúčnu [1653 m.n.m], na východe slovensko-poľská hranica s Veľkou [1 490
m.n.m.) a Malou Furkaškou,Bobrovcom[1óó4 m.n.m) a Magurou[1 232mnm],ktoráje najvýchodnejšiačast'
Skorušinskéhopohoria.

Oravice, míejska czes'c' miasta Twardoszyn. zajmuje powíerzchnie 2008 ha. Oddalone sa o 23 km od
Twardoszyna i 12 km od Tatr Zachodnich - Rohaczów. Terytorium Oravíc graniczy od pólnocy i zachodu z

wystepami Skoruszyny [1314 m.n.m.], od poludnia masywemOsobitej [1687m.n.m.]. od Malej Osobíty (1541
m.n.m.], Roh [1573 m npm] wzdluz Lučna [1653 m npm), na wschodzie polsko-slowackiej granicy z Velka
[1490 m npm] i Maia Furkaska, Bobrowcem [1664 m npm] ] Magura [ 1232 m npm], która jest najbardziej
wysunieta na wschód czescia Gor Skoruszynskich.

Mestské termálne kúpaliská
Oravice sú jedinou lokalitou na Oraves prírodnou geotermálnou vodou - sírano-vápenatohorečnatá voda s
vysokým obsahom železa. Patrí medzi významné termálne vody na Slovensku s priaznivýmiúčinkami na
organizmus - najmä na choroby pohybovéhoústrojenstva, močovýchciest a obličiek.

Míejskie baseny termalne
Miejskie baseny termalne Oravice tojedyne miejscena Orawíe z naturalna woda geotermalna— siarczanowo-
wapniowo- magnezowa o wysokiej zawartos'ci zelaza. Jest tojedna z najwažniejszychwod termalnych na
Slowacjí,ktora ma korzystnywplyw na organizm - zwlaszcza na chorobyukladu miešníowo-szkieletowego,
dróg moczowychí nerek.
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ZAUJÍMAVOSTIV OKOLÍ TRASY / ATRAKCJEW OKOLICY

0 Koliba Hubertka Koliba Hubertka
9 Ski Oravice Ski Oravice KOLIBA “© Meander park Meander park
9 Mestské bazény Miejskíe baseny
9 Hlavná chata Glówna chata
© Kostolík sv. Anny Košciól šw. Anny

95m ORAVICE

?KŽJÉÚŠINÁ & MEANDER PARK

6 ©
,

' KOSTOLIKHLAVNA
HA A

SV. ANNY
smer

JURÁNOVÁ
DOLINA
MAGURA

0“ * ŠŠŠŠOVECKÁ “
DOUNA

AquaparkMEANQERPARK ponúkašportovo - relaxačnébazény s termálnou vodou. Je prepojenímšportových
aktivít a relaxu. Cast' bazénu je vyhradené pre aktívnych športovcov ; chuťou si zaplávať a druhá časť s
vodnými tryskami slúži na relax. Plavecká čast' športového bazéna má dlžku 25 m. Najzaujímavejšou častouje
bazén s umelými vlnami.

AquaparkMEANDERPARK oferuje baseny sportowe i relaksacyjne z woda termalna. Jest polaczeniem zajec'
sportowych i relaksu. Czešc' basenu jest dla aktywnych sportowców pragnacych plywac', a druga czesc z
biczami wodnymi služy do relaksu. Czešc' plywacka basenu sportowego ma 25 m díugosci. Najciekawsza
czes'cia jest basen ze sztucznymifalami.

SKI Oravice
Moderné lyžiarskestredisko ponúkanáročnejšiučervenú Zjazdovku, ale i množstvoďalšíchvariant pre menej
zdatných lyžiarov. Viac ako 12 km zjazdoviek sa dá užit' dosýta aj vďaka rýchlej štvorsedačkovej lanovke s
kapacitou2.400 prepravenýchosôb za hodinu a ďalšiemulyžiarskemuvleku.

SKI Oravice
Nowoczesnyošrodek narciarskioferuje bardzíejwymagajacaczerwona trase, ale takze szereg innych opcji dla
mniej zaawansowanychnarciarzy. Dostepnychjest ponad 12 km tras. Szybka czteroosobowa kolejka Iinowa
przewozi2400 osôb na godzine.Ski Drawice oferujetakže inne trasy.
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Po rekreačných trasách / Trasy rekreacyjne &
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0 Relaxačnýchodník Trasa relaksacyjna
© Koliba Hubertka Chata Hubertka
€) Ski park Meander Ski park Meander
&) Aquapark Meander park Park wodny Meander park
9 Turistické informačné centrum Centrum Informacji Turystycznej
© Mestské termálne kúpaliská Miejskie Termy
ô Chata Oravice Chata Orawice
© Kostolík sv. Anny Kosciol s'w. Anny

Turistické informačné centrum poskytuje informácie o turistickych možnostiach Mesta Tvrdošín a Gminy
Koscielisko.
Centrum Informacji Turystycznej udziela informacji o možliwos'ciach turystycznych miasta Twardoszyn i

gminy Koscieliskoi
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Jedinečné prírodné hodnoty
Unikalne walory przyrodnicze
Juráňová dolina - Bobrovecká dolina
Dolina Juraniowa - Dolina Bobrowiecka

Rázcestie pod
Oravice 1 Čistým Grúňom

2 Tichá dolina

Rázcestie
pod Satanovou

, _

JURÁNOVÁ
Razcestle 3 DOLINA

pod Suchou dolinou
Ježov

Rázcestie vrch
pod Umrlou môAmnm

BOBROVECKÁ 5
DOLINA

4
Sedlo Umrlá
1044 mnm

Trasa:
1

U14>LUN

mth—l

Oravice
Tichá dolina
Juráňova dolina
Sedlo Umrlá
Bobrovecká dolina

Oravice
Dolina Cicha
Dolina Juraniowa
Siodlo Umrla
Dolina Bobrowiecka
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KOLÍTRAŠY

Juráňovádolina, považovaná zajednu z najkrajších tiesňav ná Slovenskujeod roku 1974 národnou
prírodnou rezerváciou s výmerou 434,32 ha s bohatou horskou a vysokohorskou flórou,
zachovanými porastami pralesovitéhovzhl'adu a pestrou seriou lesných fytocenóz. Preteká ňou
Juráňov potok ajej dolnou častou, nazývanou Tiesňavy, prechadza červeno—značkovaný chodník z

Oravic do sedla Umrlá. NPR je súčasťou územia európskeho významu Tatry, ktoréje zaradené do
SústavyNATURA 2000. Nachádzasa v TANAP-e.

Dolina Juraniowa,uwazana za jeden z najpiekniejszych wawozów na Slowacji,jest od 1974 roku
narodowym rezerwatem przyrody o powierzchni 434,32 ha z bogata ros'linnos'cia go'rska i

alpejska, zachowanymi lasami o wygladzie pralesnym i zróznicowanym szeregiem fitocenoz
lesnych. Przeplywa przez nia potok Juraniów, a jego dolna czes'cia, zwana Tiesňavy, przebiega
oznaczona na czerwono sciezka z Orawic do siodla Umrlá NRPjest czes'cia obszaru o znaczeniu
europejskimTatry, ktoryjest objetysystemem NATURA 2000. Znajduje sie w TANAP-ie.
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Príroda pre všetkých / Natura dla wszystkich
Bezbariérovétrasy - Tichá dolina
Trasy bez barier - Dolina Cicha

Dolinou preteká Tichý potok. Jeho pravý breh tvorí hranicu TANAP-u. Sútokom Tichého a
Juráňovéhopotoka v nadmorskejvýške 828 metrov začína rieka Oravica. Tichá dolinaje súčasťou
Podtatranskej brázdy, ktorá v Poľsku pokračujekotlinou Zakopané. Dolinaje široká s veľmi malým
prevýšením. Severnú časť doliny lemuje Magura vysoká 1.232 metrov, od juhu sa vypínajú,
oddelené dolinami, tatranské štíty Ježov Vrch [1.086 m], Čapl'ovka (1.09óm] a Turek [1.186 m].
Dolinou vedie asfaltovácesta, ktorá v dolnej časti prechádzado Juráňovejdoliny.V zimnom období
je cesta udržiavanáa ľahko prístupná.je vhodnápre zimné túry so sánkami.

Przez doline przeplywa Cichy potok. Jej prawy brzeg stanowi granice TANAP-u. Rzeka Orawica
bierze swoj poczatek zbiegempotokówCichy i Juraniow na wysokosci 828 metrów. Cicha Dolina
jest czes'cia wawozu Podtatrzanskiego, ktory ciagnie sie w Polsce przez Kotline Zakopianska.
Dolina jest szeroka z bardzo niewielkim wzniesieniem.Pólnocna czesc doliny graniczyMagura o
wysokošci 1.232 metrów. od poludnia wylaczaja sie. oddzielone dolinami, tatrzanskie szczyty
JezowyWierch [1.086 m], Czaplowy Wierch (1.096 m] i Turek [1.186 m]. Przez doline prowadzi
asfaltowa droga, która w dolnej czesci przechodzi w doline Juraniowa. Zima sciezka jest
utrzymywana i latwo dostepna, nadaje sie na zimowe wedrowki na sankach.

Trasa:
© Centrum Oravíc

© Horáreň v Tichej doline

Oravice

Pod Čistým Grúňom

© Centrum Drawice
© Horaren w Doliníe Cichej

Oravica Rázcestie pod
Satanovou
ĺHoráreň
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0 Salaš - výroba a predaj ovčích špecialít Szaias - produkcja i sprzedaž wyrobów owczych
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V zimnom obdobíje cesta vypluhovaná a I'ahko prístupná,je vhodnápre zimné túry so sánkami.

Zima s'ciežkajestutwardzona i +atwo dostepna, nadajesie na zimowe wedrówki na sankach.
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Príroda pre všetkých / Natura dla wszystkich
Bezbariérové trasy - Bobrovecká dolina
Trasy bez barier - Dolina Bobrowiecka

_— 'w:„ '- .

Chodník je prístupný pešo v lete a v zimných rneSIacoch na bezkachr
Chodník jest dostepny na piechote latem ina nartach biegowychw miesiacach zlmowych.l.mu ,

o
. „Oraviceow

Rázcestie m „ \

pod Suchou dolinou . \3/ \ l“ ' ' “

pääzůřnsrtllgu. Ježov a Trasaľ
0 Vľfh ĺlĺ Centrum Oravic

96086 "W“ © Bobrovecká dolina
Bobrovecká dolinaV A

© ú/ Centrum Orawice
') © Dolina Bobrowiecka
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. Náročnosť: ľahká Trudnošc': latwa
S Povrch: asfalt, červená značka Powierzchnia: asfalt, czerwony znak
% Vzdialenosť:3,4 km Odleglošc': 3,4 km
© Čas: 0:40 Czas: 0:40
M Prevýšenie: 50 m Przechylka: 50 m

0 Sirkový prameň Žródlo wody siarczanej
© Zachované základy vápenných pecí Zachowane fundamenty píeców wapienniczych

Najdlhšou dolinou v Oraviciachje Bobrovecká dolina s rozlohou 9 kmz. V ľadovcovej doline
sa nachádzajú teplé pramene, ktoré z podzemia výdatne zásobujú oravické termálne
kúpaliská. Celá dolina má podložie prevažne z dolomitov a vápencov, z ktorých sa pálilo
vápno. Základy vápenných pecí sa zachovali až dodnes. Podl'a povesti bola dolinajedným
zo zbojníckych sídiel a poklady, ktoré tam zbojníci poukrývali, stále čakajú na svoje
odhalenie. Dolina je vodnym zdrojom Oravského skupinového vodovodu zásobujúceho
pitnou vodou takmer všetky oravské mestá a obce. Na Vaničke vyviera sirková voda.
Hovorísa, že má liečivéúčinky.

Najdluzsza dolina w Orawicach jest Dolina Bobrowiecka o powierzchni 9 kmz. W

polodowcowej dolinie znajduja sie gorace žródla, które obficie zasilaja orawickie baseny
termalne spod ziemi. Cala dolina ma podlože zložone glúwnie z dolomitów i wapieni, z
ktorych wypalano wapno. Fundamenty pieców wapienniczych zachowaly sie do dzis.
Wedlug legendy dolina bylajedna z osad rabunkowych, a skarby, które ukryli tam rabusie,
wcíaž czekaja na odkrycie. Dolina jest žródlem wodnym zbiorowego wodocíagu
orawskiego, ktory dostarczawode pitna do prawie wszystkich miast i wsi orawskich. Na
Vaniczke znajduje sie zródlowody siarkowej. Mówí sie, že ma dzialanie lecznicze.

Chodník je prístupný pešo v lete a v zimných mesiacoch na bežkách.
Chodník jest dostepny na Iatem na piesze wedrówki i na nartach bíegowych zima.
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Jedinečné prírodné hodnoty /
Unikalne walory przyrodnicze
Popod Osobitú / Pod Osobitq

Oravice

Trasa
Jašteričie © Oravice

878 Énm Ježov © Bobrovecká dolina
vrĺh © Bobrovecké sedlo

1086 m.n.m. © Lúčna

© Sedlo pod Osobitou
Sedlo © Z kpod Osobitou VeľOV a

©
,

z BOääYneaCka © Oravice
]

Dolina Bobrowiecka
©Zverovka

Lúčna
A

1653 m.n.m.

©
© Bobrowiecka Przeiecz
© Grzeš

© Przeiecz pod OSObÍtč;

© Zwíerówka
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.lll Náročnosť: náročná Trudnošc': trudna
S Povrch: lesná cesta, lúka Nawierzchnia: droga les'na, laka

,=>_o Vzdialenosť: 17,9 km Dystans: 17,9 km
© Čas: 6:15 Czas: 6:15
M Prevýšenie: 1177 m Przechyika: 1177 m

Dlhý, ale nenáročný výstup popod Osobitú, výrazný a dominantný vrch v Oraviciach
vysoký 1.687 m.n.m., ktorýje svojou záhadnost'ou a nepristupnost'ouvel'kým lákadlom
pre turistov Je to nádherný mohutný končiar bočnej rázsochy odbočujúcej z hlavného
hrebeňa Západných Tatier - Roháčov. Tvorí zvyšok pôvodného vápencového príkrovu
Tatier. Názov Osobitá plne vystihuje jej krásu, tvar, polohu a jedinečný výhľad, ktorý
poskytuje. Toto pomenovanie by už ani nemohlo byt' lepšie -je to vrch, ktorý má osobitné
a výsadné postavenie, ktoré geomorfologicky zaberá 12% povrchu slovenskej časti
Západných Tatier. Aj keď výstup na tento vrch je obmedzený na jediný deň v roku, do
sedla pod Osobitou sa dá počas sezóny dostať bez obmedzenia. Z Oravíc sa treba dostať
po modrom značení na Lúčnu, kde zmeníme značenie za zelene a ním sa dostaneme až do
Sedla pod Osobitou.

Dlugie, ale niewymagajace podejscie pod Osobitá, charakterystycznym i dominujacym
wzgórzem w Oravicach o wysokoscí 1687 m., ktore jest svoja tajemnoscia, i

niedostepnos'c'a Wielka atrakcja dla turystów. Jest to piekny masywny koniec bocznego
grzbietu odchodzacego od giównego grzbietu Tatr Zachodnich — Rohaczy. Stanowí
pozostalosc' pierwotnegowapiennego piaszcza Tatr. Nazwa Osobitá opisuje jej piekno,
ksztalt, lokalizacje i níepowtarzalny widok,jaki zapewnia. Ta nazwa nie mogia byc' Iepsza
» jest to wzgórzeo szczegolnym i uprzywilejowanym položeniu, które geomorfologícznie
zajmuje 12% powierzchni siowackíej czescí Tatr Zachodních. Chocíaz wejscíe na to
wzgórzejest ograniczone do jednego dnia w roku, do przeleczy ponižej Osobitý mozna
sie dostac' bez ograniczen w sezonie. Z Oravic trzeba dotrzec' do Lucznej kíerujac sie
niebieskim znakiem, gdzíe zmíenimy oznakowanie na zielone i razem z nim dojedzíemy
do przeleczy ponižej Osobitý.
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Pre budúce generácie / Dla przysz+ych pokolen
Náučný chodník A. Kocyana / Šciežka przyrodnicza A. Kocyana

g.— -.
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Výhľady počas cesty na Núučnom chodníku A. Kocyana

5 _ „

1 Centrum Oravíc 1 Centrum Orawic
mi?“? z Tichá dolina 2 Dolina Cicha

A
V 3 Štátna hranica 3 Granica panstwa

Pod ,čjstým
"02 m'n'm' 4 Pod Magurou 4 Pod Magurou

grunom 5 Ski Park 5 Ski Park

4 Magura
A2 1232 m.n.m4

_ Pod
Satanovou 3

Trasa: B
(D Centrum Oravíc © Centrum Orawic
© Rašelinisko Peciská © Torfowisko Peciszka
© Mihulčie © Mihulczie



_Náročnosť: stredne náročná
Povrch: asfalt, lesná cesta
Vzdialenosť: 14,6 km
Čas: 5:30
Prevýšenie: 440 m

šGlgevE

Náročnosť: nenáročná
Povrch: asfalt, lesná cesta
Vzdialenosť: 3,2 km
Čas: 1:30
Prevýšenie: 40 m

zowv'

AKTÍVNA TURISTIKA _ KĽUČ K ROZVOJU POHRANIČIA B]

Trudnošč: šrednia
Nawierzchnia: asfalt, droga Iešna
Dystans: 14,6 km
Czas: 5:30
Przechylka: 440 m

Trudnošc': latwa
Nawierzchnia: asfalt. droga Iešna
Dystans: 3,2 km
Czas: 1:30
Przechylka: 40 m

K chráneným druhom flóry, nachádzajúcich sa v Oraviciach, patrí aj machorast Meesia
triquetra - patrímedzi vzácne a ohrozené druhy slovenskej bryoflóry. Historické údaje ojeho
výskyte sú iba zo severných oblasti Slovenska, predovšetkým z regiónu Oravy a z

podtatranskej oblasti. Celkovo bol druh na Slovensku nájdený na 21 lokalitách, z tohto počtu
bol od roku 2000 potvrdený výskyt na 12. Na Oraveje výskyt potvrdenývrašelinisku Peciská.

Meesia triquetra jest jednym z chronionych gatunków roslin wystepujacych w Oravicach -

nalezy do rzadkich i zagrozonych gatunków slowackíej mszywioly. Dane historyczne o
wystepowaniu pochodza jedynie z pólnocnych terenów Slowacji, a zwlaszcza z Orawy i

obszarów Podtatrza.Ogólem gatunek ten zostal znaleziony w 21 stanowiskach na Slowacji,
z ktorych wystepowaniejest potwierdzanena 12 od 2000 roku. Na Orawie potwierdzono
wystepowaniena torfowisku Peciska'.
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Príroda pre všetkých
Natura dla wszystkich
Po relaxačnom chodníku
Wzdluž chodníka relaksacyjnego

Odbočka
\

z hlavnej (esty 11),
Lokalita
Rakytňák

Trasa:
ŠT; Lokalita Rakytňa'k
2) Koliba Hubertka
ŠŽ Oravice

Miejscowošc'Rakytnak
Koliba Hubertka
Oravicew;

N

,
\

\

lil Oravice
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Náročnosť: nenáročná Trudnošc': latwa
S Povrch: asfalt Nawierzchnía: asfalt
ao Vzdialenosť:2,5 km Odleglošc':2,5 km
© čas: *025 && 0:12 Czas: šo:25 &&,onz
M Prevýšenie: 20 m Przechylka: 20 m

Relaxačný chodník pozdlž rieky Oravica dokončený v roku 2014 zabezpečuje bezpečný pohyb aj
ľuďom s obmedzenou pohybovou schopnosťou. Náučné tabule s popisom fauny a flóry,
historickým a súčasným popisom územia Oravic slúžia na rozšírenie vedomosti o tomto
rekreačnomúzemí.
Ukonczony w 2014 roku chodnik relaksacyjny wzdluz rzeki Oravica zapewnia bezpieczny ruch
nawet osobom o ograniczonej sprawnošci ruchowej. Poszerzeniu wiedzy o tym terenie
rekreacyjnym sluza tablice edukacyjne z opisem fauny i flory, historycznym i wspólczesnym
opisem obszaru Oravice.

Stravovacie služby zabezpečí KolibaHubertka.
Uslugi cateringowe zapewni KolibaHubertka.

Trasa chodníka začínav lokaliteRakytňak,kde najej začiatku. na stanovišti č.1 s prístreškom a info tabul'ouje
vybudované záchytné parkovisko.Tam je možnost' odstavit' motorové vozidlá a nástup hendikepovaného
turistu na relaxačno»poznávacíchodník. Pozdlž trasy, ktorá vedie súbežne s riekou Oravica sú umiestnené
oddychové lavičky. Približne v jej strede je d'alšie stanovište č.2 s prístreškom a info tabul'ou Posledný
prístrešok s info tabul'ouje osadený na jej konci, ktorá je zakončená parkoviskoms možnosťou nástupu do
motorového vozidla. Chodník je využívanýaj na bicyklovanie, skateboarding, waveboarding. Iongboarding,
pešietúry, beh na lyžiach.„

Trasa chodníka rozpoczyna sie w miejscowosciRakytňák, gdzie na jej poczatku, przy stacji nr i z wiata i

tablica informacyjna,jest parking zlewni. Tam jest mozliwošc' zaparkowania pojazdów i wejšcia na turysty
niepelnosprawnego na szlak wypoczynkowo-krajoznawczy.Wzdluz trasy biegnacej równolegle do rzeki
Oravicy ustawione sa laweczkiwypoczynkowe.Mniej wiecej wjego centrum znajdujesie kolejna stacja nr 2 z
wiata i tablica informacyjna.Na koncu znajduje sie ostatnia wiata z tablica informacyjna,ktora koriczy sie
parkingiem z mozliwosciawejscia na poklad pojazdu. Szlak sluzy rowniez dojazdy na rowerze, deskorolce,
waveboardzie, Iongboardzie,do turystyki pieszej, narciarstwa biegowego...
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Osobitá

u.. 0d prada'vnych čias boli obyvatelia tejto hornatej krajiny úzko sp'atí s prírodou, poznali jej
tajomstva a liečivý potenciál zeme a vzduchu. Dnes sa stala vyhľadávaným miestom
domácich i zahraničných turistov aj vďaka svojim prírodným kra'sam so Špecifickými
spoločenstvami fauny a flóry, ale aj pestrej historii. Na letných lúkach prepadnemekuzlu
farieb, vôní a tvarov, všetkými zmyslami vnimame odtiene farieb ročných období, ktoré
ukončí ticha krása a pokoj zimy. V horách najdeme krásu, pokoj a uvol'nenie, čistá a
priezračná vodaletných studničiek nam dodá potrebnú energiu.
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Pre budúce generácie
Dla przyslych pokolen
Chránené územia v Oraviciach a ich okolí
Obszary chronionew Oraviciach i ich okolicach

Predmetom ochrany chránených územi je
významné vysokohorské rastlinstvo a
živočíšstvo - Juráňova dolina, Osobitá, Tichá
dolina, Kotlov žľab [za NPR vyhlásený už v
roku 1926), Mačie diery, Roháčske plesá,
Mních, Sivý vrch, Brestovská jaskyňa,
Úplaziky,prírodnárezerváciaMedzi bormi.

Przedmiotem ochrony obszarow chronionych
jest wažna flora i fauna alpejska - Juraniowa
dolina, Osobitá, Cicha dolina, Kotlov žľab
[ogloszony jako NRP juž w 1926 r.), Máčie
diery. Roháčske plesá, Mních, Sivý vrch,
Brestovská jaskyňa, Úplaziky, rezerwat
przyrodyMedzibormi.

V ochrannom obvode Oravice sú dve
Národné prírodné rezervácie: Osobitá a
Juráňová dolina. V NPR Osobitá sú prirodné
pomerya neprístupné terény extrémne,je tu
5. stupeň ochranyprírody. Juráňovádolina sa
na konci delí na dve časti.Hlavná ide pod vrch
Bobrovec [1 665 m n. m.], vedľajšia pod
Veľkú Furkasku[11o91m.n.m.)

W obwodzieochronnym Oravice znajduja
sie dwa narodowe rezerwaty przyrody:
Osobitá i Juraniowa dolina. W NPR Osobitá
warunki naturálne i niedostepne tereny sa
ekstremalne, istnieje 5 stopieň ochrony
przyrody. Na koncu dolina Juraniowajest
podzielonana dwie czešci. Glówna
przebiega pod wzgórzem Bobrovec [1665
m npm], druga pod Wielka Furkáska (1491
m npm].
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Rašeliniská
V Oraviciach sa nachádza rašelinisko Peciská, v tesnej blízkosti Oravíc. V Oravskej kotline sa
nachádzajúďalšie ktoré sú súčasťouChránenej krajinnej oblasti horná Orava. Rašelinisko Sosnina
je spolu s pril'ahlými Hladovskými bormi jediným územím na Slovensku s veľkoplošným vývojom
rojovnikových borín. Má výmeru 160,75 ha a nachádza sa v nadmorskejvýške 708 -726 metrov
Rašelinisko Rudné s výmerou 1,9 ha predstavuje ojedinené vrchovisko s výskytom takmer
všetkýchvzácnych atypickýchprvkov vrchovisk.
Torfowiska
W Oravicach znajduje sie torfowisko Peciská, w bezpošrednim sasiedztwie Oravice. W Kotlinie
Orawskiej znajduja sie inne, ktore sa czešcia Obszaru Chronionego Krajobrazu Górna Orawa.
Torfowísko Sosnina, wraz z przylegajacymi do niego Hladovské bory, jest jedynym obszarem na
Slowacji, na ktorym wystepuje na szeroka skale rozwój bagíen. Zajmuje powierzchnie 160,75
hektarów i lezy na wysokošci 708-726 metrów. Torfowisko Rudne o powierzchni 1,9 ha to
unikatowa wyzyna, na ktorejwystepujaprawie wszystkie rzadkie i typoweelementywyzyn.

Chránené vtáčie územie Tatry sa nachádza 2 km južne od Oravíc. Je jedným z troch
najvýznamnejších území pre hniezdenie orla skalného, hlucháňa hôrneho, tetrova a ďalších
vzácnych druhov vtáctva. Z dvoch tretínje pokryté lesmi.

Obszar chronionegoptactwa w Tatrach znajdúje sie 2 km na poludnie od Oravic. Jest tojeden z
trzech najwazniejszych obszarówgniazdowaniabielików, cietrzewów i innych rzadkichgatunków
ptaków. Dwie trzecie pokrywaja lasy.

Brestovská jaskyňa (867 mnm.) oproti Múzeu oravskej dediny vzdialená od Oravíc 7,7 km je
prvou sprístupnenou jaskyňou Oravy a Západných Tatier. Predstavuje podzemnú súčasť
rozsiahlehohydrologického systému.Najej dne sa nachádza riečisko s aktívnym vodným tokomso
siedmimi sífónmi. ._laskyňa sa vyznačuje pozoruhodnou morfologiou priestorov a vzácnou
jaskynnoufaunou. Dlžka: 434 m. priemerná teplota: 4—6“C.

Jaskinia Brestowska (867 m npm) naprzeciwkoMuzeum Wsi Orawskiej, 7,7 km od Oravice, jest
pierwsza dostepna jaskínia na Orawie i w Tatrach Zachodnich. Jest to podziemna czešc'
rozleglego systemu hydrologicznego. Na jego dnie jest rzeka z czynnym ciekiem wodnym z
siedmioma syfonami. Jaskinia charakteryzuje sie niezwykla morfologia terenu i rzadka fauna
jaskiniowa. Dlugošč: 4314 m, šrednia temperatura: 4-6 ' C.
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Hranice nás nedelia, ale spájajú
Granice nas niedziela aie Jracza
Z Oravíc do Witowa
0d Oravíc do Witowa

Informačné centrum v Oraviciach
Centrum Informacji w Orawicach

VyšnéAdiely
1102 m.n.m.

Magura
Oravice Witowska
©“ Tichá 63mm

d0||na
Štátna hranica

&WitOWSký
Trasa: príilop
© Centrum Oravíc © Centrum Oravice 1164 m.n.m.

© Tichá dolina © Cicha dolina
© Vel'ké diely C3) Duže czešci
© Vyšné diely © Górne czešci
© Štátna hranica © Granica paňstwa
© Magura Witowska © Magura Witowska
© Witowský príslop © Witowski Przyslop

Witow Witów
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.nl Náročnosť: stredne náročná Trudnošc': šrednia
S Povrch: asfalt, lúka, lesná cesta Nawierzchnia: asfalt, laka, droga Iešna
ae Vzdialenosť: 10,5 km Odleglošc': 10,5 km
(9 Čas: 3:15 Czas: 3:15
M Prevýšenie: 460 m Przechylka: 460 m

ZAUJÍMAVOSTIV OKOLÍ TRASY / ATRAKCJE W OKOLICY

0 Mestské termálne kúpaliská Miejskie baseny termalne

© Aquapark Meander Park Park wodny Meander Park

© Ski park Meander Ski park Meander

9 Sirkový prameň Žródlo wody siarczanej
© Rašelinisko Peciská Torfowisko Peciská

© Šafran karpatský [jarné lúky) Szafran karpacki (wiosenne laki)

Oravice sa nachádzajúv priamom susedstve s pol'skou gminou Koscielisko. Krásna hornatá krajina
slovenskéhoregiónu Orava a pol'ského Podhale majú veľký potenciál v oblasti rekreačnýchaktivít.
Mesto Tvrdošín a Gmina Koscielisko realizovali spoločnéprojektycezhraničnejspoluprácePL- SK
2007-2013. Z Programu cezhraničnej spolupráce Interreg V-A Poľsko-Slovensko 2014 -2020,
projektomAktívna turistika - kľúč k rozvoju pohraničia sú prepojené dve atraktívne turistické
oblasti, ktoré spája horstvo Tatier prostredníctvom rekreačných chodníkov. Na túto trasu
nadväzujú d'alšie prepojeniana Oravskú a Hornooravskú magistrálus napojením na Hornokysuckú
magistrálu (pokračujúcu cez Makov do Čiech], z Oravíc smerom na Liptov (pri Liptovskej Sielnici)
na Vážsku cyklomagistrálu, Okolo Tatier a ďalšie.

Oravice lezá W bezpošrednimsasíedztwie polskie] gminy Koscielisko. Przepieknygórski krajobraz
slowackiejOrawy i polskiego Podhala ma duzy potencjal rekreacyjny. Miasto Twardoszyn i Gmina
Kos'cielisko realizowaly wspolne projekty wspólpracy transgranicznej PL-SK 2007-2013. Z

Programu Wspólpracy Transgranicznej Interreg V-A Polska-Slowacja 2014-2020, projekt
Turystyka aktywna - klucz do rozwoju pograniczaláczy dwa atrakcyjnetereny turystyczne, ktore
lácza Tatry szlakami rekreacyjnymi. Po tej trasie nastepuja inne poláczenia z Orawska sciezka
rowerowa z polaczeniami z Górnokysucka s'ciezka rowerowa [prowadzaca przez Makow do
Czech], z Oravic w kierunku Liptowa [kolo Liptowskiej Sielnicy) do Wazskej sciezki rowerowej,
wokól Tatr i innych.
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Názov Oravic pochádza od rieky Oravica, do ktorej sa vlievajú potoky Tichy,
Bobrovec 3 Cierny, z Juráňovej doliny a Mihulčie. Prvá zmienkaje z roku 1371, kde
sa uvádza rieka Oravicze.V roku 1643 vznikla valaská osada s názvom Bystrá. Po
zániku osady si Tvrdošínčania prenajali pozemky dnešných Oravíc, potvrdené
„Donáciou grófa Thôkôlyho" v roku 1659. V roku 1848 sa Tvrdošínčania stali
vlastníkmi Oravíc na základe „Urbárskej dohody“ z roku 1867.

Nazwa Oravíc pochodzi od rzekí Oravica. do której wplywaja potoki Cichy,
Bobrowiec i Czarny z Doliny Juraniowej i Mihulc'e. Pierwsza wzmianka pochodzi z
1371 roku, gdzie wspomniana jest rzeka Orawicze. W 1643 r. powstala osada
woloska Bystra. Po upadku osady Tvrdoszynowie dzierzawiono ziemie w obecnej
miejscowos'ci miejskiej Oravice, co zostalo potwierdzone przez „dar hrabiego
Th'okôly" w 1659 roku. W 1848 r. Twardoszyn stal sie wlašcicielem Oravice na
podstawie „umowymiejskiej"z 1867.
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Tipy na výlet
Polecane wycieczki
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KOŠCIELISKO. D0 ZOBACZENIA.TAK WIELE.

%

- Gmina Kos'cielisko.
Do zobaczenia. Tak wiele.

Gmina Koscielisko, okrešlana jako brama do Tatr Zachodních,istnieje od roku 1867. Przez Iata gmina zmie-
niala swoje administracyjnegranice.Do roku 1867 Koscielisko tworzylo jedna osade z Zakopanem.W Iatach
70-tych XX w. Košcielisko polaczyio sie z Witowem, Dzianiszemi Chocholowem,tworzac gmine Košcíeli»
sko—Witow.Po kilku Iatach gmina ta zostala wlaczona do gminy tatrzanskiej. W obecnymksztalcie z wsiami
Koscieliskiem, Witowem i Dzianiszem reaktywowala sie jako Gmina Koscielisko w 1994 roku.

Rzežba terenu uksztaltowala sie nie tylko pod wplywem natury, ale i górníkóworaz poszukiwaczyzlota.
Wplyw na podhalanska kulture mieli tež Wolosi, lud [) pochodzeniu romanskím,wywodzacysie
z Póiwyspu Baikanskiego.

' Obec Košcielisko.
Dovidenia.Tak veľa.

Obec Košcielisko. známa ako brána do ZápadnýchTatier, existuje od roku 1867. Obec v priebehu rokov
zmenila svoje administratívne hranice.Do roku 1867 tvoriloKoscielisko jednu osadu so Zakopaným. V 70.
rokoch20. storočia sa Kos'cielísko spojilo s Witowom. Džianišom a Chocholovom a vznikla komunitaKoscie-
Iisko-Witow. Po niekoľkých rokoch bola táto komunita začlenená do tatranskej komunity. V súčasnej podobe,
s obcamiKoscielisko. Witow a Džianiš, bola v roku 1994 znovu aktivovaná ako Obec Koscielisko.

Terénny reliéf formovalanielen príroda, ale aj baníci a zlatokopi.Na kultúru Podhalamali vplyv aj Valasi,
I'udia rímskeho pôvodu, pochádzajúciz Balkánskehopolostrova.
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Polana Chochoůowska.



Zachód stolica nad Dolina Matej Laki.
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. Z legenda Tatr wiaže sie zbójnictwo,nierozerwalniewpisane w dzieje i kulture Karpat. Zbójnic-
two bylo jedna z form ruchów chlopskichuwarunkowanych historycznie, osadniczo, gospodarczo i spolecznie.
Kanwa dla powstanialegendyo tatrzanskim herosie Janosiku byla historycznapostac slowackiegozbójni-
ka Juraja Janosika,straconego w Liptowskim Mikulaszu w 1713 roku. Polska legenda przypisuje Janosikowi
sprawiedliwošc', odwage,honor, nadprzyrodzonasile, spryt - cechy idealnego herosa.Mit takiego zbójnika jest
tematem piesni, gawed i przedstawieri ludowych, ktore staly sie inspiracja wielu dziel literackich, muzycznych,
plastycznych, teatralnych i filmowych. W Dolinie Koscieliskiej zachowalysie nazwy form skalných zwiazane ze
zbojnícka historia np. Zbojníckie Okna, Zbójnickie Turnie, Zbojnícki Stôl. Legendy o skarbach ukrytých w górach
od wieków towarzyszylyposzukiwaczom i pierwszymeksploratoromtatrzanskich turni, doprowadzajacdo
przemyslowegowydobycia i przetwórstwa rud želaza i srebra, m.in. w Dolinie Košcieliskiej.

Pierwszym polskim badaczem Tatr ijednym z pierwszych taterników w latach 1802-1805 byl Stanislaw
Staszic. Okres eksploracjigórniczej Tatr Zachodnichprzyczyníl sie do rozwoju wsi Košcielisko.

_ Legendy 0 Tatrach sa spájajú aj so zbojníctvom,ktoré boli neodmysliteľnousúčasťou histórie
a kultúryKarpát.Zbojníctvo bolo jednou z foriem roľníckych hnutí podmienenýchhistóriou,osídlením, hospo-
dárstvom a spoločnosťou.Zbojníctvo bolo pozadím pre vznik legendy o tatranskom hrdinovi Jánošíkovi. Juraj
Jánošík bol historickápostava slovenskéhozbojnika, popravenéhov Liptovskom Mikuláši v roku 1713. Poľská
legenda pripisujeJánošíkovispravodlivosť,odvahu, čest', nadprirodzenúsilu a prefíkanost' - črty ideálneho
hrdinu. Mýtus o tomto zbojníkovi je predmetom ľudových piesní. rozprávoka predstavení, ktoré inšpirovali
mnohé literárne, hudobné,umelecké, divadelnéa filmové diela. V údolí Koscieliska sa zachovali názvyskal-
ných útvarov, ktoré súvisia s históriou zbojníkov, napríklad Zbojnícke okná, Zbojnícke opraty,Zbojnícky stôl.
Legendyo pokladochukrytýchv horách po stáročia sprevádzalihľadajúcich a prvých objaviteľov tatranských
skalísk, ktoré viedli k priemyselnejťažbe a spracovaniuželezných a strieborných rúd, v údolí Koscieliska.

Prvým poľským objaviteľomTatier a jedným z prvých horolezcov v rokoch 1802 - 1805 bol Stanislaw
Staszic. Obdobie baníckehoprieskumuZápadnýchTatier prispelo k rozvoju obce Košcielisko.

5% The legend Of Tatra Mountains is connected with Robin Hood- style robbery.called
zbójnictwo,which is inseparably inscribed in the history and culture of the Carpathians. Robbing from the
rich and giving back to the poor was one of the peasant movements conditioned by history, settlement,
economyand society The legend of the Tatra hero Janosik (the Robin Hood of Tatra region] was based on
a historical figure of a Slovak robber Juraj Janosik, who was executed in Liptovský Mikuláš, Slovakia in
1713. Justice, courage, honor, supernatural strength, and wit are some of the characteristics ascríbed
to Janosik by the Polish legend. This tale has been a theme of songs, storytelling and folk performanc-
es, which have inspired manyworks of literature, music, art, theater and film. Some rock formations in
Koscieliska Valley are named after the history of robbery. for example:Zbójnickie Okna, Zbójnickie Turnie,
Zbójnicki Stól. Legends of the hidden treasures in the mountains for centuries accompanied the seekers
and first explorers of the Tatra crags, leading to industrial mining and processing of iron ore and silver,
such as the one in the Košcieliska Valley.

The first Polish explorer of the Tatra Mountainsand one of the first mountaineers in the years 1802-1805
was Stanislaw Staszic. The period of mining exploration of the Western Tatras contributed to the develop-
ment of Kos'cielisko village.
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KOŠCĺelĺSkO to duža wies'. nazywana „Sercem Podhala", pořožona na poludniowychZboczach Pasma
Gubabowskiego, z pieknym widokiem na Tatry. Skřada sie z 21 osiedli, dawnychosad pasterskich, tzw. Polan,
od których pochodziřa nazwa miejscowošci užywana do pořowyXIX wieku - Polany. Osiedla Košcieliska to:
Antaľówka, Blachówka, Budzówka, Butorów Chotarz, Czajki, Górkówka, Gronik, Groň, Karpielówka,
Kierpcówka, Kiry. Nedzówka, Pajakówka, Pitoníówka, Rysulówka, Sobiczkowa, Staszelówka, Sywarne,
Szelígówka, Wojdyiówka.

Poszczególne osady pasterskie, które weszly póžniej w sk+ad Kos'cieliska, wzmiankowanebyly juž od roku
1623. Úwczes'nie istnialy tu huty železa. które laczyla z Zakopanem tzw. Droga Želazna, obecnie znana jako
Droga pod Reglami. W dokumentech osiemnastowiecznychKošcielisko nazywano paňstwem (Herrschaft
Košcielisko], a nazwa ta odnosi+a sie do czes'ci dóbr zakopiaňskich,obejmujacStare Košcíeliska w Dolinie
Košcieliskiej i wiekszošci Iasów w obrebie póz'niejszej wsi. W okresie míedzywojennympojawia sie nazwa
„Košcieliska" badž ,.Koécielisko", która albo oznacza ,.miejsce gdzie by! kos'cio'ř", albo zostařa utworzona
od nazwy geograficznej - „Dolina Košcieliska".
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* K05C|Ei|$k0je veľká dedina zvaná "Srdce Podhala“, ležiaca na južných svahoch pohoriaGubalovka,
s krásnym výhľadom na Tatry. Tvorí ho 21 usadlosti, bývalých pastierskych osád, tzv. Poľán, od ktorého bol
názov obce odvodený od polovice 19. storočia - Pol'any. Medzi usadlosti Koscieliska patria:
Antalówka,Blachówka, Budzówka. Butorow. Chotarz, Czajki. Górkówka. Gronik, Gron, Karpielówka,
Kierpcówka, Kiry, Nedzówka,Pajakowka, Pitoniówka, Rysulowka, Sobiczkowa,Staszelowka, Sýwarne,
Szeligówka. Wojdylówka.

Jednotlivé pastierske osady, ktoré sa neskôr stali súčasťou Koscieliska. sa spomínajúuž v roku 1623. V tom
čase tu boli železiarne,ktore' sa so Zakopaným spájali tzv. Železnoucestou, dnes známa ako Droga pod
Reglami. V dokumentoch z osemnásteho storočia sa Kos'cielisko nazýva štát [Herrschaft Košcielisko) ajeho
názov sa vzťahuje na niektoré zakopanecké panstvá, vrátane Starej Koscielisky v údolí Kos'cieliska a väčšiny
lesov v neskoršej dedine. V medzivojnovom období sa objavuje názov "Košcieliska'“ alebo "Košcielisko",
čo znamená bud miesto. kde bol kostol". alebo vznikol zo zemepisného názvu - “dolina Koscieliska .



Widok na Glewont z Butoroweqo \'Jxerchu (przy szlaku]

KOŠCÍEHSkO is a large village called the Heart of Podhale, situated on the southern slopes of the
GubalowskiRange, with a beautiful view on the Tatra Mountains.lt consists of 21 estateswhich are former
shepherd settlements. the so-called Polany (glades). hence the name of the village used until the mid-nine-
teenth century - Polany. Estates of Koscielisko are called: Antalówka,Blachówka. Budzówka. Butorów,
Chotarz, Czajki, Górkówka, Gronik, Gron, Karpielówka, Kierpcówka, Kiry, Nedzówka,Pajakówka,Pitoniówka,
Rysulówka. Sobiczkowa.Staszelówka, Sywarne,Szeligówka, Wojdylówka.

Individual shepherd settlements, which later became part of the Košcielisko, were mentioned as early as
1623. There were ironworks in the area at the time, which were connected to Zakopane by the so-called
Iron Road, now known as Droga pod Reglami. ln eighteenth-century documents, Košcielisko was known as
the state [Herrschaft Košcielisko), and this name referred to a part of Zakopanedomain,which includedOld
Košclelisko in the Koscieliska Valley and most of the forests located within the later village. In the years be-
tween the two World Wars the name nKošcíeliska" or "Košcielísko" was used. which either meant "the place
where the church was" or was formed from the geographical name - “Dolina Košcieliska".



. Dollna KOŠCIE|ISka byta tež celem coraz liczniejszych wycieczekodbywanychprzez pierwszych
turystów i kuracjuszy, które przyczyniiysie do turystycznego rozwoju Podtatrza. Uznawanaza najpiekniej-
523 z dolin w caiym pašmie polskich Tatr. Košcielisko jest od dawna natchnieniem dla Iudzi sztuki. Bywalí
tuta] m.in. malarzWalery Eliasz Radzikowski, warszawski lekarz TytusChatubinski.zwany „królem Tatr",
Wincenty Pol, pierwszy proboszcz zakopiaňskiksiadz Józef Stolarczyk.malarz i pisarz Stanislaw Witkiewicz,
general i podróžnikMariusz Zaruski.

W šlad za nimi Tatry odwiedzaliIiczni kuracjusze.szukajacy pod Giewontemantidotum na choroby ptuc
i nerwów. Uzdrowiskowy rozwój Zakopanego i Košcíeliska zaznaczyi sie budowa obiektów sanatoryjnych
i pensjonatów.W Košcielisku do dziš odpoczywac'moznaw sanatorium w stylu witkiewiczowskim,ktore wy-
budowane zostalo na poczatku XX wieku przez Bronisiawe i KazimierzaDtuskich [od 1928 roku Sanatorium
Wojskowe w Zakopanem.pózniej Wojskowy Dom Wypoczynkowy w Košcíelisku. obecnie Dom Wypoczynkowy
Rewita). W wybudowanejobok murowanegosanatorium, drewnianej .,Dyrektorówce", bedacej mieszkaníem
Dtuskich goscili m_in. Prezydenci |I RP Ignacy Mošcicki, Józef Wojciechowski oraz Marszatek Józef Pitsudski.
Miejsce to zwiazanejest takže z postacia Marii Sktodowskiej-Curie.Barbara Dtuska byta bowiem jej siostra
i wiadomo.že w roku 1916 polska noblistka odwíedzilaja w sanatorium.
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“ Dolina Košcieliskabola tiež cieľom ďalších a ďalších výletov prvých turistov a pacientov, ktoré
prispeli k turistickému rozvoju podtatranského územia. Považovanéje za najkrajšie z dolín v celých poľských
Tatrách.Košcielisko je už dlho inšpiráciou pre ľudí z umenia. Okrem iných sem často chodievali - maliar Walery
Eliasz Radzikowski, varšavský lekár Tytus Chalubiriski, známy ako “tatranský kráľ", Wincenty Pol, prvý zako-
panský farár. Józef Stolarczyk.maliar a spisovateľStanislawWitkiewicz, generál a cestovateľ Mariusz Zaruski.

Po nich Tatry navštívilo veľa pacientov, ktorí hľadali protilátku proti pl'úcnym a nervovýmchorobám neďaleko
Giewontu. Rozvoj liečebných kúpeľov Zakopane a Košcielisko bol poznačenývýstavbou sanatórií a penziónov.
Na Košcielisku môžete stále odpočivat'v sanatóriu vo Witkiewiczovom štýle, ktoré začiatkom 20. storočia
postavili Bronislawaa Kazimierz Dluski (v roku 1928 to bolo Vojenské sanatórium v Zakopanom,neskôr
Vojenský prázdninovýdom na Košcielisku, dnes Prázdninovýdom Rewita). V drevenej "miestnosti riaditeľa“,
ktorá bola postavená pri murovanomsanatóriu. ktoré bolo bytom rodiny Dluských. hostili okrem iných aj pre-
zidentov druhej poľskej republikyIgnacy Moscického. Józef Wojciechowského a maršala Józef Pilsudského.
Toto miesto je tiež spojené s postavou Márie Sklodowskej—Curie. Barbara Dluska bola jej sestrou a je známe,
že v roku 1916 ju poľská držiteľka Nobelovej ceny navštívila v sanatóriu.



KošcieliskaValley has also becomethe target destination of increasing amount of trips taken by
the first tourists and health resort patients, which contributed to the touristic developmentof Podtatrze [the
geographicand ethnographic region directlyattatched to the Tatra Mountains], which is considered to be the
most beautifulvalley in the entire range of the Polish Tatras.Kos'cíelisko has been an inspirationfor many
people of art thoughout the years. Among them were painterWalery Eliasz Radzikowski, Warsaw physician
Tytus Chalubinski, called “the King of the Tatra Mountains", Wincenty Pol, the first parish priest of Zakopane
Father Joseph Stolarczyk, painter and writer StanislawWitkiewicz. a general and travellerMariusz Zaruski.

After them came numerouspatients, looking for cures for Iung and nerve diseases. Health resort development
of Zakopaneand Koscielísko was marked by the construction of sanatoriums and B&Bs. In Koscielisko you can
still relax in a Witkiewicz-style sanatorium [which in the 19205 was called the Military Sanatorium in Zakopane,
then the Military Holiday House in Koscielisko and now the Rewita Holiday House]v built in the early twentieth
century by Bronislawa and Kazimierz Dluscy. Next to the brick sanatorium, there is a building called Dyrek-
torówka [a wooden house] which served as a home for the Dluscy family. Among the guests of Dyrektorówka
were: the Presidents of the Second Republic of Poland Ignacy Moscicki, Jozef Wojciechowski and Marshall
Jozef Pilsudski. This place is also associated with Maria Sklodowska-Curie.Barbara Dluska was her sister
and it is known that in 1916 the Polish Nobel Prize winner visited her in the sanatorium.



'a .V

KOŠCIELISKO. DO ZOBACZENIA.TAK WIELE.

Wlašniew Koscielisku tworzyla sie wielka tradycja i kultura SkalnegoPodhala za sprawa takich postacijak:
Jan KrzeptowskiSabaia, Stanislaw Nedza— Kubiniec, czy Andrzej Stopka Nazimek. Witów Inaczej toczyla sie
historia wsi Wito'w,która jest najwieksza pod wzgledem powierzchni [65 ka] wsia w Gminie Koscielisko. Od
poludnia i zachodu graniczy ze Slowacja.Wieksza jej czesc polozona jest w granicach Tatrzanskiego Parku
Narodowego,w obrebie Tatr Zachodnich.

WltOW Do Witowa naležynajwieksza i najdlužsza dolina Tatr Polskich - Dolina Chocholowska.W grani-
cach wsi lezy takze najwyzszyszczyt polskich Tatr Zachodnich- StarorobocianskiWierch [2176 m n.p.m.),
a w pozatatrzaŕiskiej czešci wsi najwyzej wznosi sie Magura Witowska [1231 m n.p.m.), którajest najwyz—
szym szczytem polskiegoPodtatrze. Przez Witów przeplywa potok Czarny Dunajec. najwieksza rzeka
Gminy Koscielisko. Rzeka powstaje z polaczenia potokówKirowej i Siwej Wody. Pierwsza wzmianka
o istnieniuosady w górnym biegu Czarnego Dunajca pochodzi z 1606 r., a jej nazwa bezposrednio wiaze
sie z nazwiskiemwielkorzadcykrakowskiego,starosty nowotarskiego - Stanislawa Witowskiego, ktory
prowadzil najwíeksza akcje osadnicza na Podhalu, a wsi nadal przywilej Iokacyjny.

Práve na Koscielísku vznikla veľká tradícia a kultúra Skalnatého Podhaliavd'aka osobnostiam ako: Jan
KrzeptowskiSabala, Stanislaw Nedza -Kubiniec alebo Andrzej Stopka Nazimek. Witów je obec s najväčšou
rozlohounĺóS km2) v komuniteKošcielisko. Hraničí so Slovenskomna juhu a západe. Väčšina z nich sa
nachádza v Tatranskomnárodnom parku. v rámci ZápadnýchTatier.

WltOW vlastni najväčšiea najdlhšieúdoliepoľských Tatier - Chocholovskú dolinu. V medziach obce sa na-
chádza aj najvyššívrch Poľských ZápadnýchTatier - Starorobociaňskivrch (2176 m n. m.). A v netatranskej
časti obce je najvyššímvrcholomMagura Witowska (1231 m n. m.], ktorý je najvyššívrch podtatranského
poľského regiónu.Cez Witów preteká potok Čierny Dunajec. najväčšiarieka v obci Košcielisko. Rieka je tvore-
ná spojenímpotokovKirowa a Sivá voda. Prvá zmienkao osade na hornom toku ČiernehoDunajca pochádza
z roku 1606 ajej názov priamo súvisí s menom krakovskéhoguvernéra. starostu NowéhoTargu - Staníslawa
Witowského. ktorý viedol najväčšiu osídl'ovaciu kampaň v Podhalí, a udelil obci polohovéprávo.

Koscielisko is the place where great tradition and culture of Skalne Podhale [the nearby villages) has devel-
oped. The works of such figures as: Jan KrzeptowskiSabala, Stanislaw Nedza- Kubiniec. or Andrzej Stopka
Nazimek had a huge impact on this culture. The history of Witow. the largest village in Koscielisko munici-
pality [65km2), was a different story. It borders with Slovakia from the south and west. Greater part of it is
located within the Tatra National Park, in the Western Tatras.

WIÍOW The largest and the longest valley in the Polish Tatra Mountains - ChocholowskaValley » belongs
to Witow. Within the borders of the village there is also the highest mountainof the Polish West Tatra
Mountains - StarorobocianskiWierch [2176 m]. and in the non-Tatra part of the village the highest mountain
is Magura Witowska [1231 m), which is the highest peak of the Polish Podtatrze. The Black Donau (Czarny
Dunajec] Stream, the biggest river of the Koscielisko Commune, flows through Witow. The river is formed
from a fusion of the Kirowa and Siwa Woda streams. The Czarny Dunajec settlement was first mentioned in
1606, and its name is directly related to Stanislaw Witowski, the Cracow governor and starosta [local gov—
ernment officer in Polish administration] of Nowy Targ' who led the largest settlement movement in Podhale
and granted the village with the foundation privilege.
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Dziš Witow to duza rozwijajaca sie wies, do ktorej nalezy kilka malowniczych przysiólków:Kojsówka, Pla—

zówka i Roztoki oraz najwiecej pasterskich polan z szalasami, ktore zachowaly pierwotny charakter: Bialy
Potok, Siwa Polana, Baligowka, Cicha, Zdychalówka,Hawrylowka,Molkówka, Kosarzyska.Na terenie wsi
Wítów zachowala sie archaiczna forma gospodarowania lasami. Od 1867 roku las stanowi wspólnawlasnošc'
mieszkancówwsi, którzy posiadajaw niej okres'lone udzialy. tzw. WspólnoteLešna Uprawnionych osmiuWsi.

DZIanlSZ, wies' ta polozona jest u stop magicznegoOstrysza w Pasmie Gubalowskim.Nazwa wsi po-
lozonej wzdluz potoku Dzianiskiego pochodzi od woloskiego zwrotu „Dze-nysz", co w wolnym tlumaczeniu
oznacza „rzeke w dolinie". Dzianisz powstal na poczatku XVll wieku, a zezwolenie na založenie wsi Walente-
mu Pietrzykowskiemuwydal 17 Iipca 1619 roku starosta nowotarski Stanislaw Witowski. We wsi znajdowaly
sie: mlyn, folusz. karczma i tartak przy ujsciu potoku. Od 1765 roku wies wraz z wójtostwem dzianiskim,
byla w posiadaniu Józefa i BarbaryWojnarowskich, ktorzy sprzedali ja baronowiBorowskiemu. Až do XIX

wieku wojtostwo przechodzilo z rak do rak, ale zawsze byly to rece szlacheckie. 0d polowy XIX wieku
až do 1930 roku szlacheckie grunty przechodzily w rece górali.

Witów je dnes veľká rozvíjajúca sa dedina s niekoľkými malebnými dedinkami:Kojsówka, Plazówka
a Roztoki, ako aj pastierskymi chatami so salašmi. ktoré si zachovali svoj pôvodný charakter: Biely Potok,
Sivá Poľana, Baligówka, Tichá, Zdychalowka,Hawrylówka,Molkówka, Košariská. V dedineWitów sa zacho—

vala archaická forma lesného hospodárstva. Od roku 1867 je les spoločnýmmajetkomdedinčanov. ktorí
v ňom majú určité podiely, tzv. Lesné spoločenstvo ôsmich dedín.

DZIanIS, táto dedina sa nachádza na úpätí čarovného Ostryszu v pohorí Gubalovka. Názov obce pozdĺž
Džianskéhopotoka pochádza z valašskej frázy "Dze-nysz",čo vo voľnom preklade znamená "rieka v údolí“.
Džianiš bol založenýna začiatku 17. storočia a povolenie na založenieobce dal 17. júla 1619 Walenty Pietrzy—
kowskémustarosta mesta Nowy Targ Stanislaw Witowski. V dedine boli: mlyn, valchový mlyn, hostinec a píla
pri ústi potoka. Od roku 1765 bola obec spolu s richtárskym úrádom "v dŕžave" Józefa a BarbaryWojna-
rowských,ktorí ju predali barónovi Borowskému. Až do devätnásteho storočia richtársky úrad prechádzal
z ruky do ruky, vždy to však boli ruky šľachty. Od polovice devätnásteho storočia do roku 1930 prešli šl'ach»
ticke' pozemkydo rúk horalov

Today Witów is a large and developingvillage which includes several picturesque hamlets: Kojsówka,
Plazówka and Roztoki as well as the largest number of shepherd glades with huts, which have retained
their original character: Bialy Potok, Siwa Polana, Baligówka. Cicha, Zdychalówka.Hawrylówka.Molkówka.
Kosarzyska.The archaic form of forest management has been preserved in the Witów. Since 1867 the forest
is a commonproperty of the villagers, who have certain shares in it. the so-called Forest Community of the
Entitled Eight Villages.

DZ|an|$Z village is located at the foot of the magical Ostrysz mountain in the GubalówkaRange. The
name of the village located along the Dzianiski Stream comes from the Vlach phrase "Dze-nysz",which in
free translation means “the river in the valley". Dzíanisz was founded at the beginningof the 17th century.
and the permission to establish the village was issued to Walenty Pietrzykowskiby Stanislaw Witowski, the
governor (starosta) of Nowy Targ, on July 17, 1619. In the village there were: a mill, a fullíng house, an inn
and a sawmill at the mouth of the stream. Since 1765 the village. together with the dzianiskiestate. was
owned by Józef and BarbaraWojnarowscy, who sold it to Baron Borowski. Until the 19th century the estate
passed from hand to hand, but it always belonged to the nobility. From the mid-nineteenth century until
1930 the noble lands were being passed into the hands of the highlanders.
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' BUtOľOWYWierCh [1160 m] - wzniesieniena Pogórzu
,
"\,"vľ

Gubalowskim[w PasmieGubalowskim], pomiedzyPalenica Koscielíska [1183 m) „
'

a Gubalówka [1126 m). Znajduje sie nad Koscieliskiem kolo Zakopanego. ' , __v
"

Jego stok pólnocnyjest zalesiony. Z Gubalowkalaczy go widokowy odcinek
Szlaku Papieskiego.

Q BUtOľOVý VľCh (1160 m] - kopec v Gubalovskom podhorí [v pásme
Gubalovka), medzi Palenica Koscieliska [1183 m] a Gubalovka (1126 m]. Nachádza
sa nad Košcieliskom, neďalekoZakopaného.Jeho severný svah je zalesnený.
$ Gubalovkou ho spája malebnýúsek Pápežskej cesty.

3 BUtOI'OW»l H1" (1160 m] _ an elevation at the GubalówkaFoothills
[in the GubalówkaRange], between Palenica Koscieliska (1183 m] and Gubalowka
[112ó m]. It is located above Koscielisko near Zakopane. Its northern slope is

within a forest. It is connected with Gubalówkaby a section of the Pope's Route.
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. Predowka - to polana, z ktorej rozposcieraja sie przepiekne widoki na ._
_

,'
*

„" .Tatry Zachodnie, znajdujesie tu równiež kaplica pod wezwaniemNawiedzenia '

NajswietszejMarii Panny, wybudowanaw 1909 roku, byla pierwsza kaplica mszalna
na terenie Koscieliska. W srodku kaplicy znajdujesie drewnianyoltarz w stylu
zakopianskimz obrazem Nawiedzenia Najs'wietszej Marii Panny.

" PredOVka — to je čistinka s krásnymivýhľadmi na Západné Tatry, nachádza
sa tu aj kaplnka Zjavenia Panny Márie, postavená v roku 1909 Bola to prvá
kaplnka v Košcielisku. V strede kaplnky sa nachádza drevený oltár vyrobený
v tradičnom regionálnomštýle s obrazom Zjavenia PannyMárie.

%? Predówka - is a glade with Spectacular views over the Western Tatras.
The Chapel of the BlessedVirgin Mary built in 1909 is also located there, it was
the first Mass chapel in the Košcielisko region. There is a wooden Zakopane-style
altar in the middle of the chapel with an image of the BlessedVirgin Mary.



- W dľOdze na PľQdOWkQ - ulice Kos'cieliska siyna z pieknych Wido-
ków na Tatry Zachodnie- te wiasnie možemypodziwiac' w drodze na Predówke.
na trasie znajdziemyprzydrožne krzyže i kapliczki.

„ CGStOU na PredOVkU - uiice Koscieliska sú známe krásnymivýhľadmi
na Západné Tatry — môžeme ich obdivovat'pri ceste na Predovku. Na trase tiež
nájdeme prícestné kríže a kaplnky.

Žiť—" On the way to Predowka - streets in Koscielisko are famous for
their beautiful views of the Western Tatras - we can admire them on the way to
Predówka, on that route there are old roadside crosses and shrines.
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v ROZtOkĺ - miejsce, w ktorym lacza sie z soba potoki Siwa Woda i Kirowa Woda
dajace poczatek rzece Czarny Dunajec. Roztoki znajduja sie nieopodal Doliny Cho-
cholowskiej i Lejowej. w lecie stanowia idealne miejsce do odpoczynkurzakopian-
skim z obrazem Nawiedzenia Najs'wietszej Marii Panny.

W ROZtOky - miesto. kde sa spájajú toky Sivá voda a Kirova voda, ktoré vedú
k rieke Čierny Dunajec. Roztoky sa nachádzajú v blízkosti Chocholvskehoúdolia
a Lejowa, v lete sú ideálnym miestom na odpočinok.

iz.? R02t0kĺ . a place where the streams Siwa Woda and Kirowa Woda connect

for rest

with each other to create Czarny Dunajec River. Roztoki is located near Cho-
cholowskaValley and Lejowa Valley. In the summer they are an ideal place
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(' Dolina ChOChO+OW$ka » najdlhšia a najväčšia dolina v poľských
Tatrách. ktorá sa nachádza na západnom okraji poľských Západných Tatier. Roz— .
prestiera sa na ploche viac ako 35 km2 a je dlhá približne 10 km. Je to pochôdzne
údolie v dedineWitow.

W ChOChOIOVSka dolina - najdlhšia a najväčšia dolina v poľských Tat-
rach. ktorá sa nachádza na západnom okraji pol'ských ZápadnýchTatier. Rozprer
stiera sa na ploche viac ako 35 km2 aje dlha približne 10 km. Je to pochôdzne
údolie v dedineWitow,

z]; ChOChOlOWSka valley i the longest and largest valley in the Polish
Tatra Mountains, located on the western edge of the Polish Western Tatras in
Witow village. lt occupies an area of over 35 km2 and has a length of about 10 km.
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Magura WIÍOWSKB (1232 m) - szczyt Orawicko-Witowskich
Wierchow, przez jego wierzcholek przebiega granica polsko»slowackaoraz Wielki
Europejski Dzial Wodny. Góra jest w wiekszosci zalesiona,jednakze na jej pólnoc—
nych stokach, na slowackim terenie znajduje sie duza polana Magura Witowska,
a po polskiej stronie, polany: Bzdykówka i Basiorówkaa

Magura Witowska (1232 m) . štít Oravicko-Witowských
vrchov, cez ktorý prechádzajú poľsko-slovenskéhranice a Veľký európsky vodný
odbor. Hora je väčšinou zalesnená, ale na jej severných svahoch, na slovenskom
území sa nachádza veľké čistinkaMagura Witowska a na poľskej strane čistinky:
Bzdykowka a Basiorúwka.

Magura Witowska (1232 m) _ the summit of Orave
icko-Witowskie Peaks; the Polish-Slovakian border where the Great European
watershed run across its top. The major part of the mountain is in the woods,
however on its northern slopes there is a large glade called Magura Witowska on
the Slovakian side and on the Polish side there are the glades called Bzdyko'wka
and Basiorówka.
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< Ostrysz - a picturesque site on the GubalówkaFoothills. This hill is 1023 m

KOŠCIELISKO. DO ZOBACZENIATAK WIELE.

OStľySZ - Malownicza miejsco'wka na PogórzuGubalowskim. To wzniesie-
nie Iiczy 1023 m n.p.m. Možna sie tam dostac' rowerem Iub pieszo, kazda z opcji
dostarczy na pewno wielu wražen. Ostrysz to takže znakomitypunkt widokowy.
Wspaniale stamtad widac Tatry Zachodnie oraz najpopularniejszypunkt
Zakopanego» Gubalowke.

OStryz — malebné miesto na úpätí Gubalovky. Tento vrch sa nachádza v nad-
morskej výške 1023 m n. m. Dostanete sa tam na bicykli alebo pešo, každá z mož»
nosti určite poskytne vel'a zážitkov. Ostryž je tiež skvelý vyhliadkový bod. Odtial'
môžete vidieť Západné Tatry a najobľúbenejšiemiesto Zakopaného - Gubalovku.

above sea levelt You can get there by bike or on foot, either one will certainly
be a great experience.Ostrysz is also a great viewpoint. You can see
the Western Tatras very well from there and it is the most popular
point in Zakopane - Gubalówkat
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Palenica Košcieliska [1183 m] » naJwyzszy szczyt Pogórza
Gubalowskiego.Znajduje sie w zachodniej czesci tego pasma, szczyt i wierzcholr
kowe partie Palenicy Koscieliskiej sa zalesione.Palenica to czesto na Podtatrzu
spotykana nazwa geograficzna, Pochodzi od dawnego sposobu otrzymywania
polan i pól uprawnychprzez wypalanie Iasu.

pálenica Kos'cielíska ("83 m) ' najvyšší vrch pohoria Gubaiov»
ka. Nachádza sa v západnej časti tohto pohoria.vrchol a vrcholové časti Palenica
Koscieliska sú zalesnené. Pálenica je zemepisnýnázov, ktorý sa často nachádza
v poľskom podtatranskom regióne. Pochádza zo starého spôsobu získavania čistin
a pol'nohospodarskejpôdy vypai'ovanim lesa.

Palenica Košcieliska [1183 m] rthe highest peak of the
GubalowskieFoothills. It is located in the western part of this range, the peak
and top parts of Palenica Koscieliskiej are in the woods. Palenica is a geographical
name often found under the name Podtatrze. It originates from the old way of
gaming glades and farmlands by burning the forest.
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M|et+óWka [] 1 10 m) - wzniesienie na Pogórzu Gubalowskim,z któ— ' „'

rego možemypodziwiac' czešč Košcieliska na tle Tatr Zachodnich,idealne miejsce
do spokojnychrodzinnychspacerów.

lo- Mletlówka [] 1 10 m) » vrch na Úpätí Gubalovky, z ktorého môžeme
na pozadí ZápadnýchTatier obdivovaťčast' Košcieliska, ideálnemiesto
na pokojné rodinné prechádzky.

:] [: Mietlówka [1110 m) -a hill on the Gubalówki Foothills, fromwhich
we can admire a part of Košcielisko against the background of the Western
Tatras, an ideal place for quiet family walks.



* J
Í.-

—_

_ trKQSCIELISKO. DO ZOBACZENIA. TAK WIELE. 7_3

., Czarny szlak rowerowy . szlak biegnie PogórzemGubalowskim
od Plazówki do Palenicy Košcieliskiej z pieknymi widokami na Tatry.

do Pálenice Košcieliska s krasnym výhľadom na Tatry.
W Cierna cyklotrasa - trasa vedie pohorímGubalovka z Plazówky

žl? Black bike trail _ trail runs on GubalówkaFoothills from Plazówka to
Palenica Kos'cieliska with beautiful views over the Tatra Mountains.
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„ Plazowka - to duža polana zajeta przez laki i ciagnaca sie od wysokos'ci
okolo 9054050 m nip.m, znajduje sie na Pogórzu Gubalowskim.na zachodnim
grzbiecie Mietlowki. Na polanie znajduje sie Kaplica Šw. Anny. Kamien wegielny
pod kaplice položoný zostal w 1881r. We wnetrzu znajduja sie organy týpu fishar-
monia o 21 glosach, trzech manualach oraz imitacji piszczalek organowych.

“ Plazówka -je to vel'ká čistinka obsadená rozprestierajúcimisa lúkami
od výšky 905 - 1050 m nad morom, nachádzajúca sa v podhoríGubalovky, na
západnom hrebeniMietlówky. Na čistinke sa nachadza Kaplnka sv. Anny. Základný
kameň kaplnky bol položený v roku 18814 Vo vnútri sa nachádza harmonický
orgán s 21 hlasmi, tromi príručkamia imitáciou organovýchpíšťal.

ž.? Plazówka _ is a large meadow stretching from an altitude of about
905—1050 m. It is located on the GubalówkaFoothills, on the western ridge of
Mietlowka. There is St. Anne's Chapel located on the glade. The cornerstone of
the chapel was laid in 1881. Inside. there is a harmoniumorgans With 21 voices,
three manuals and irnitation organ pipes.
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' KOŠClól'W DZ|an|$ZU - Drewniany košciólek pw. Matki Boskiej Cze-
_ ,

stochowskiej.Zostal wybudowanyw latach 1932 - 1937 w urokliwej i spokojnej \( ; */
miejscowošci Dzianisz. Jego styl nawiazujedo tradycyjnegopodhalanskiegostylu \J/
drewnianychkošciolówgotyckich.

W KOSÍOl V Džianiši - Drevený kostol Panny Márie z Čenstochovej.Bol
postavený v rokoch 1932-1937 v pôvabnom a pokojnom mestečku Džianiš. Jeho
Štýl odkazuje na tradičný podhalskýŠtýl drevenýchgotickýchkostolov.

* The 12th church in DZlanÍSZ - the wooden church dedicated to
Our Lady of Czestochowa. It was built between 1932 and 1937 in the charming
and peaceful village Dzianisz. It's ego aesthetic refers to the traditional Podhale
style of wooden gothic Churches.
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É_Resumé

.The Active Tourism — Key to Border Development project has expanded cooperation in
the field of tourism between the Slovak town of Tvrdošín and the Polish Gmina
Koscielisko. Thanks to it, new recreational trails have been built, which are connectedby
a network of walking and cycling routes on both sídes of the border.
A guide to the town of Tvrdošín and Gminou Koscielisko allows visitors to get acquainted
in detail with these beautiful regions surroundedby the Tatra Mountains. lt represents
the most famous and most visited places with high natural and cultural potential and
takes you to places that tourists will surely fall in love with. The construction,
modernization and repair of recreational sidewalks together with the accompanying
infrastructure in Tvrdošín and Koscielisko took place in 2020 on a sectionof 16,201 km, of
which 7,656 km on the Polish side and 8,545 km on the Slovak side. The project is co-
financed by the European Union from the European Regional Development Fund under
the Cross-border Cooperation Program Interreg V-A Poland-Slovakia 2014-2020.
Recreational routes are marked with QR codes along their entire length. After
downloading the application to your mobile phone via QR code, we get GPS navigation,
knowledge about the attractions of the region, natural resources, culture and other
attractions. It includes a terrain game that has 3 levels of difficulty: basic - "for
everyone", medium is the equívalent of "street games" and difficult requiring physical
and intellectual commitment.

.Das Projekt Aktiver Tourismus - Schltissel zur Grenzentwicklung hat die
Zusammenarbeitim Tourismusbereich zwischen der slowakischen Stadt Tvrdošín und
der polnischen Gmina Košcielisko erweitert. Dank dieser Zusammenarbeitwurden neue
Freizeitwege gebaut, die durch ein Netz von Wander— und Radwegen auf beiden Seiten
der Grenze verbundensind. Ein Fiihrer von den Städten Tvrdošín und Gminou Koscielisko
ermôglicht es den Besuchern, diese wunderschůnen Regionen in der Umgebung von
Tatras detailliert kennenzulernen. Es repräsentiert die beriihmtesten und
meistbesuchtenOrte mit hohem natůrlichen und kulturellen Potenzial und fiihrt Sie zu
Orten, in die sich Touristen sicherlich verlieben werden. Der Bau, die Modernisierung und
die Reparaturvon Freizeitwegen sowie die dazugehôrige Infrastruktur in den Städten
Tvrdošín und Koscielisko erfolgten Im Jahr 2020 ging es um die Strecke von 16.201 km,
davon 7656 km auf polnischer Seite und 8.545 km auf slowakischer Seite. Das Projekt
wird von der Europäischen Union aus dem Europäischen Fonds fiJr regionale Entwicklung
im Rahmen des grenz'úberschreitendenKooperationsprogramms Interreg V-A Polen-
Slowakei 2014—2020kofinanziert. Freizeitrouten sind Uber ihre gesamte Länge mit QR—

Codes gekennzeichnet.Nachdem wir die Anwendung per (JR-Code auf Ihr Mobíltelefon
heruntergeladen haben, erhalten wir GPS—Navigation, Kenntnisse Uber die
Sehenswůrdigkeitender Region, Naturreichtum, Kultur und andere Attraktionen. Es
enthält Gelände ein Spiel mit drei Schwierigkeitsstufen:Grundstuffe ist "fiir alle",
Mittelstufe ist das Áquivalent zu "StraBenspielen" und die schwierigsteStufe erfordert
man physisches und intellektuelles Engagement.
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Tvrdošín - pohľad z rozhľadne / Twardoszyn — widok z wiežy widokowej
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